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Организация Объединенных Наций S/PV.9313 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9313-е заседание 
Четверг, 27 апреля 2023 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Небензя . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Российская Федерация) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Спассе 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер/г-жа Дим Лабий 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьян 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Иссахаку 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Фрейзьер 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Берисвиль 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Абу Шахаб 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  дама Барбара Вудворд 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Делорентис 

Повестка дня 
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Заседание открывается в 15 ч 10 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в данном заседании представите-
лей Исламской Республики Иран, Сирийской Араб-
ской Республики и Турции. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в данном заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Сирии г-на Гейра Педерсена и директора Отдела 
финансирования гуманитарной деятельности и мо-
билизации ресурсов Управления по координации 
гуманитарных вопросов г-жу Лизу Даутен. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Педерсену. 

Г-н Педерсен (говорит по-английски): Мы до-
стигли потенциально переломного этапа в наших 
усилиях по развитию политического процесса по 
вопросу о Сирии. В связи с трагическими послед-
ствиями землетрясений Сирия вновь стала объ-
ектом пристального дипломатического внимания. 
Дипломатические усилия продолжаются при уча-
стии как сторон Астанинского формата, так и си-
рийского правительства. Кроме того, открылись 
новые возможности для налаживания взаимодей-
ствия между правительством Сирии и арабскими 
странами. Такое повышенное внимание к Сирии 
будет иметь огромное значение, если оно позволит 
переломить ситуацию и активизировать давно за-
стопорившиеся усилия по развитию политического 
процесса. 

Выражаю особую благодарность министрам 
иностранных дел Саудовской Аравии, Египта и 
Иордании за то, что они находятся в постоянном 
контакте со мной. Рассчитываю и впредь поддер-
живать тесные контакты со сторонами в регионе 
и со всем спектром заинтересованных сторон для 
обеспечения максимальной скоординированности 
действий и выработки общих позиций. В этой свя-

зи я высоко оцениваю мою состоявшуюся недавно 
в Афинах встречу с министром иностранных дел 
Греции и представителями стран — членов Евро-
пейского союза. 

Вновь подчеркиваю, что политическое реше-
ние — это единственный способ избавить сирий-
ский народ от страданий и обеспечить стабиль-
ность, безопасность и мир. Для достижения такого 
решения требуются реалистичное восприятие про-
исходящего всеми сторонами, а также соглашения 
и действия по ключевым вопросам, затронутым в 
резолюции 2254 (2015). Я по-прежнему стремлюсь 
содействовать реализации политического процесса 
под руководством и при участии самих сирийцев. 
В то же время я всегда отмечал, что Организации 
Объединенных Наций не справиться с этой задачей 
в одиночку. Нам нужна поддержка всех ключевых 
игроков, и мы продолжим работать со всеми участ-
никами. Никакие существующие группы игро-
ков — ни сирийские партии, ни астанинские, запад-
ные или арабские игроки — не могут в одиночку 
добиться политического урегулирования. Если мы 
хотим достичь прогресса по любому вопросу, даже 
если это будет происходить постепенно, шаг за ша-
гом, мы должны обеспечить совместную работу 
более широкой группы игроков. В конечном итоге 
все должны будут внести свой вклад в скоордини-
рованные многосторонние усилия. 

Члены Совета могут задаться вопросом, почему 
именно так? Потому что ни одна из существующих 
групп игроков не способна коренным образом из-
менить ситуацию и обеспечить выход из военного 
тупика или восстановление суверенитета, незави-
симости или территориальной целостности Сирии. 
Ни одна группа игроков не способна решить струк-
турные и экономические проблемы и восстановить 
Сирию. Ни одна группа не способна устранить 
угрозу терроризма, стабилизировать обстановку 
в Сирии, ликвидировать источники региональной 
нестабильности и обеспечить законные интересы 
безопасности, в том числе на границах Сирии. Ни 
одна группа не способна реализовать нашу кол-
лективную ответственность за защиту сирийского 
гражданского населения, решить проблему задер-
жанных, похищенных, исчезнувших или пропав-
ших без вести лиц и обеспечить условия для безо-
пасного, достойного и добровольного возвращения 
беженцев. И ни одна группа не сможет реализовать 
нашу коллективную ответственность за оказание 



23-11968 3/25 

27/04/2023 Положение на Ближнем Востоке S/PV.9313 

 

  

      
      

      

 
 
 
 

   
 

   
     

 

      
 
 

  
 

      

     
 
 

  

 
      

      
 

      

 

 
 

 
 

     

 

 

 
 

       
     

     
 

      
 

 
    

    
 

    
 

    
 

    
     
      

      
 

 
 

     
 

    

 
 

 

 
 

помощи сирийскому народу в определении своего 
будущего, что является единственным для Сирии 
способом вновь стать по-настоящему стабильной и 
процветающей страной. Одним словом, для реше-
ния всех бесчисленных проблем Сирии потребуется 
несколько ключей, каждый из которых находится у 
разных заинтересованных сторон, которых нельзя 
обходить вниманием и которые могут блокировать 
работу, если их исключить из процесса. 

Предпринятые недавно дипломатические уси-
лия говорят о том, что начался новый период проб 
и тестирования в изменившихся условиях, харак-
теризующихся расширением регионального взаи-
модействия и обсуждением многочисленных идей, 
которые уже давно лежат на переговорном столе. Я 
продолжаю предоставлять свои добрые услуги и со-
действовать коллективному размышлению над эти-
ми идеями. Я готов содействовать поэтапному про-
движению вперед шаг за шагом на взаимной основе 
и поддающимся проверке образом в соответствии 
с моим мандатом, изложенным в резолюции 2254 
(2015). Я продолжу напрямую контактировать с 
правительством Сирии и Сирийской комиссией по 
переговорам и вновь призываю к подлинному взаи-
модействию и демонстрации готовности двигаться 
вперед в работе над вопросами существа. Я готов 
очень тесно сотрудничать с теми, кто стремится 
оказывать содействие в этой работе. 

Когда я проводил брифинг для Совета Безопас-
ности в предыдущий раз (см. S/PV.9291), я упомянул 
о тех областях, где обе стороны могли бы предпри-
нять шаги. Очевидно, что действия сирийского пра-
вительства в дополнение к действиям внешних игро-
ков по некоторым из этих направлений могли бы по-
мочь остановить негативные тенденции и укрепить 
позитивные. Это придало бы новый импульс работе 
и повысило бы роль региональных участников. Су-
щественные шаги могли бы помочь заручиться опре-
деленной степенью доверия, в том числе среди граж-
данского населения на территории Сирии и среди 
тех, кто бежал из страны. С другой стороны, если не 
воспользоваться этой возможностью, мы не увидим 
реальных сдвигов на местах, что приведет к новой 
волне разочарования и недовольства. 

Позвольте мне также подтвердить готовность к 
продвижению диалога внутри страны, в том числе 
к повторному созыву совещания Конституционного 
комитета. Безусловно, настало время выйти за рам-

ки решения проблем, которые не относятся к самой 
Сирии и которые тормозят процесс. Комитет дол-
жен продолжить свою работу в Женеве над вопро-
сами в духе компромисса, не теряя темпа. 

Между тем я продолжаю собирать более пред-
ставительную группу сирийцев в Женеве и регионе, 
в том числе через Консультативный совет сирий-
ских женщин и «Кабинет поддержки гражданского 
общества». Эти встречи показывают, что сирийцы 
все еще могут договориться по многим вопросам, 
несмотря на многочисленные разногласия. Мы 
убедились в этом в начале этого месяца на при-
мере встречи, которую созвал в Женеве замести-
тель Специального посланника Рушди, собравший 
группу сирийцев в составе представителей всех 
регионов страны и сирийской диаспоры для обсуж-
дения политических проблем, возникших после 
землетрясения. 

Позвольте мне выразить озабоченность в связи с 
окончанием кратковременного периода затишья по-
сле землетрясений. На северо-западе участились ин-
циденты с применением насилия: со все большей ре-
гулярностью происходят артиллерийские обстрелы 
и наносятся ракетные удары через линии фронта с 
участием проправительственных сил, вооруженных 
оппозиционных сил, а также включенной в список 
террористической группировки «Хайят Тахрир аш-
Шам», которая объявила о новых рейдах на позиции 
правительственных войск через линию противосто-
яния. Относительное спокойствие на северо-востоке 
было нарушено в результате нападений турецких 
и вооруженных оппозиционных групп на позиции 
Сирийских демократических сил, что, по их словам, 
является ответом на обстрелы и ракетные удары по-
следних, в том числе нападения на турецких солдат. 
Израиль все чаще наносит удары. На юго-западе 
страны ситуация по-прежнему неспокойная. Как 
представляется, в некоторых районах, особенно в 
Сирийской пустыне, участились спорадические на-
падения группировки «Исламское государство Ира-
ка и Леванта» в связи с массированными ударами 
по их силам со стороны сирийского правительства, 
России и коалиции во главе с США. 

Я настоятельно призываю всех работать над 
тем, чтобы обуздать насилие и стабилизировать 
обстановку, и я продолжу обращаться с этим при-
зывом ко всем ключевым заинтересованным сто-
ронам, в том числе к целевой группе по прекраще-
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нию огня в Женеве. В конечном итоге, необходимо 
добиться общенационального прекращения огня и 
взять на вооружение скоординированный подход к 
борьбе с включенными в перечень Совета Безопас-
ности террористическими группами в соответствии 
с международным правом. 

Наконец, хочу напомнить Совету, что после 
землетрясений и более чем 12 лет войны и конфлик-
та Сирия по-прежнему испытывает гуманитарный 
кризис эпических масштабов. Более подробную ин-
формацию по этому вопросу представит мой кол-
лега из Управления по координации гуманитарных 
вопросов. Сирийцам по-прежнему нужны ресурсы 
в огромных объемах от всех государств-членов для 
удовлетворения чрезвычайных гуманитарных по-
требностей, в том числе для первоначального вос-
становления и создания источников средств к су-
ществованию. Обеспечение гуманитарного доступа 
через линию соприкосновения или через границу 
по-прежнему имеет крайне важное значение. 

Если резюмировать, то мое ключевое послание 
заключается в том, что сейчас мы находимся на по-
тенциально важном этапе, когда внимание к Сирии 
возросло, особенно со стороны региона, что может 
помочь нашим усилиям по продвижению полити-
ческого решения этого конфликта в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015). Но для того, чтобы с 
помощью такого повышенного внимания удалось 
добиться прогресса, необходимо, чтобы конкрет-
ные шаги предприняли многие участники, а не 
только одна из групп. Я буду продолжать напря-
мую взаимодействовать с сирийскими сторонами 
и на данном этапе напоминать им и, в частности, 
правительству Сирии о том, что они должны вос-
пользоваться этой возможностью и быть готовыми 
к достижению прогресса по вопросам существа. Я 
также продолжу тесно взаимодействовать со все-
ми и подчеркивать важность тесной координации 
действий со всеми ключевыми участниками. Даже 
скромные и конкретные шаги потребуют согласия 
широкого круга различных игроков, а также тща-
тельной проверки. 

И я надеюсь, что если установится определен-
ный уровень доверия и удастся добиться суще-
ственных подвижек, то со временем это может по-
служить основой для более комплексных усилий по 
политическому урегулированию этого конфликта. 
Не существует короткого пути к стабильности без 

устранения основных факторов конфликта. Мы 
должны постоянно напоминать себе о том, что, 
даже если мы начнем с малого и будем двигаться 
поэтапно, руководствуясь резолюцией 2254 (2015), 
Сирия все равно будет нуждаться во всеобъемлю-
щем решении, чтобы восстановить свои суверени-
тет, независимость, единство и территориальную 
целостность и удовлетворить законные чаяния си-
рийского народа. 

Председатель: Я благодарю г-на Педерсена за 
его сообщение. 

Слово предоставляется г-же Дафтен. 

Г-жа Дафтен (говорит по-английски): Ны-
нешние масштабы гуманитарных потребностей в 
Сирии являются беспрецедентными даже за всю 
долгую и жестокую историю сирийского кризиса. 
Прошло почти три месяца после разрушительных 
землетрясений в Турции и Сирии. Организация 
Объединенных Наций и ее гуманитарные партнеры 
по-прежнему поддерживают усилия по восстанов-
лению. Более 3 миллионов человек в Сирии полу-
чают горячее питание и продовольственные пайки. 
Около 1,1 миллиона человек получили медицин-
скую помощь. Было расчищено более 470 000 куби-
ческих метров завалов. Был достигнут опреде-
ленный прогресс, однако многое еще необходимо 
сделать. 

Произошедшие 6 февраля землетрясения ина-
че как катастрофой назвать нельзя. Они не просто 
вновь принесли смерть и разрушения в северные 
районы Сирии, и без того измученные продолжаю-
щейся уже более десяти лет войной, но и обнажили 
ужасающую реальность, с которой сталкиваются 
миллионы людей по всей стране: 12 лет вооружен-
ного конфликта, растущее макроэкономическое 
давление, сокращение объемов государственных 
услуг и разрушение критически важной инфра-
структуры сделали население Сирии крайне уяз-
вимым перед лицом потрясений и ударов судьбы, 
особенно столь разрушительных, как недавние зем-
летрясения. Еще до землетрясения в гуманитарной 
помощи и защите нуждалось 15,3 миллиона чело-
век — более половины населения страны. И, боюсь, 
это число будет только расти. 

Потребности в защите в связи с землетрясени-
ями огромны. Из-за этого тысячи людей были вы-
нуждены искать убежище; многие нашли времен-
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ный приют в школах, мечетях и домах своих сосе-
дей. Многие, опасаясь повторных подземных толч-
ков, бежали на открытые пространства. Женщины, 
мужчины и дети вынуждены жить в тяжелых усло-
виях в перенаселенных убежищах, что усугубляет 
психическую нагрузку на людей, которые и без того 
преодолевают последствия психологических травм, 
полученных за предыдущие годы. Дети вынуждены 
работать, чтобы помогать своей семье. Растет число 
детей, которые бросают обучение в школе. 

Организация Объединенных Наций и ее пар-
тнеры делают все возможное для помощи пере-
мещенным лицам. Сейчас, когда люди покидают 
аварийные убежища и коллективные приюты для 
того, чтобы найти постоянное место жительства, 
все большую важность будет приобретать вопрос о 
выделении средств для предоставления им соответ-
ствующего жилья. 

Нынешний кризис, связанный с вынужденным 
переселением людей, конечно, имеет гораздо более 
масштабные последствия. Число внутренне переме-
щенных лиц в Сирии превысило 6,9 миллиона чело-
век, причем многие из них были вынуждены остав-
лять свои дома по несколько раз. Масштаб проис-
ходящего ошеломляет, равно как и продолжитель-
ность кризисного периода. Примерно 80 процентов 
этих людей не имеют возможности вернуться до-
мой уже более пять лет. Многие были вынуждены 
покинуть свои дома много лет назад в результате 
конфликта. Сейчас все большему количеству людей 
приходится переезжать с одного места на другое, 
чтобы получить доступ к базовым услугам и найти 
возможность зарабатывать себе на жизнь. 

Для преодоления этого кризиса необходимы 
долгосрочные решения, и в первую очередь необ-
ходимо добиться окончания текущего конфликта. 
Пока же гуманитарные организации ищут способы 
предоставления более долгосрочной помощи пере-
мещенным лицам, в том числе путем активизации 
усилий по содействию скорейшему восстановле-
нию и обеспечению средств к существованию. С 
января 2022 года в различных районах Сирии было 
реализовано почти 500 проектов скорейшего вос-
становления, подавляющее большинство из кото-
рых осуществляется в рамках планов гуманитарно-
го реагирования для Сирии. Общая сумма финан-
сирования, полученного на реализацию этих про-
ектов, превышает 640 млн долл. США, что почти 

на 80 млн долл. США больше, чем в феврале. Это 
обнадеживает, учитывая возросшие потребности в 
помощи в восстановлении и поддержке в обеспече-
нии средств к существованию. 

Организация Объединенных Наций и ее пар-
тнеры продолжают использовать все имеющие-
ся средства для оказания помощи нуждающимся 
людям, где бы они ни находились. Принятые по-
сле землетрясения чрезвычайные меры, такие как 
ускоренная выдача виз и разрешений на поездки, 
а также выдача общих разрешений, позволили Ор-
ганизации Объединенных Наций и гуманитарным 
партнерам быстро адаптировать и расширить мас-
штабы деятельности в районах, находящихся под 
контролем правительства. 

На северо-западе Сирии учреждения Органи-
зации Объединенных Наций и их партнеры про-
должают использовать все три действующих кон-
трольно-пропускных пункта — «Баб-эль-Хава», 
«Баб-эс-Салям» и «Баб-эр-Раи», — что позволяет 
поставлять помощь миллионам людей каждый ме-
сяц. Реализуемые практически на ежедневной осно-
ве межведомственные миссии позволяют сотруд-
никам Организации Объединенных Наций осу-
ществлять мониторинг деятельности, встречаться 
с получателями помощи и проводить оценки, с тем 
чтобы трансграничная помощь поступала тем, кто 
нуждается в ней острее всего. Организация Объе-
диненных Наций надеется, что эта деятельность бу-
дет продолжаться, с тем чтобы содействовать осу-
ществлению операций по предоставлению срочной 
гуманитарной помощи. 

Несмотря на скоординированные усилия, в 
осуществлении операций по доставке помощи че-
рез линии противостояния на северо-западе Сирии 
аналогичного прогресса достичь не удалось. На 
всех уровнях продолжается диалог о возобновле-
нии запланированной работы по отправке автоко-
лонн с помощью в условиях безопасности, и пред-
ставители Управления по координации гуманитар-
ных вопросов надеются, что в следующем месяце 
мы сможем сообщить о достижении прогресса в 
этом направлении. 

Усилия по восстановлению после землетрясе-
ния были подкреплены весьма щедрой поддержкой 
со стороны широкого круга доноров, в частности 
доноров из региона. Чрезвычайный призыв в от-
ношении Сирии почти полностью профинансиро-
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ван: выделено уже более 384 млн долл. США. Такая 
поддержка трехмесячного плана имела огромное 
значение, в частности потому, что это позволило 
Организации Объединенных Наций и ее партнерам 
расширить масштаб деятельности, перераспреде-
лить запасы и продолжить реализацию программ 
чрезвычайной помощи. 

Однако необходимо сделать намного больше. 
План гуманитарного реагирования для Сирии оста-
ется крайне недофинансированным: получено всего 
363 млн долл. США из 4,8 млрд долл. США, запро-
шенных до землетрясения. Это менее 8 процентов от 
общего объема потребностей. Брюссельская конфе-
ренция, запланированная на июнь, будет чрезвычай-
но важна для Сирии. Щедрая поддержка широкого 
круга доноров, свидетелями которой мы стали после 
землетрясения, сейчас необходима как никогда. 

Сейчас, спустя почти три месяца после земле-
трясения, которое случилось 6 февраля, еще более 
очевидна вся тяжесть гуманитарной ситуации в 
Сирии — как в плане ее масштабов и уровня слож-
ности, так и в том, что касается уязвимого поло-
жения сирийского населения. Для своевременного 
удовлетворения нынешних — и тем более буду-
щих — гуманитарных потребностей по-прежнему 
необходима устойчивая поддержка со стороны до-
норов, властей на местах, государств-членов и Со-
вета Безопасности. 

Председатель: Благодарю г-жу Даутен за ее 
брифинг. 

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Российской Федерации. 

Признательны Специальному посланнику Гей-
ру Педерсену и директору Отдела финансирования 
гуманитарной деятельности и мобилизации ресур-
сов Управления по координации гуманитарных во-
просов (УКГВ) Лизе Даутен за доклады по полити-
ческой и гуманитарной ситуации в Сирии. 

По-прежнему не видим альтернативы продви-
жению процесса политического урегулирования в 
Сирии, ведомого и осуществляемого самими сирий-
цами при содействии Организации Объединенных 
Наций в строгом соответствии с резолюцией 2254 
(2015). В этом контексте поддерживаем Ваши по-
среднические усилия, г-н Педерсен, по продвиже-
нию процесса сирийского урегулирования при ува-
жении принципов суверенитета, независимости, 

единства и территориальной целостности Сирий-
ской Арабской Республики и без какого-либо внеш-
него вмешательства. 

При этом считаем важным, чтобы Вы строго 
придерживались мандата, закрепленного соответ-
ствующим решением Совета, в основе которого 
лежит содействие межсирийскому диалогу, в том 
числе в рамках Конституционного комитета, в ка-
честве оптимального формата прямого межсирий-
ского диалога. Уверены, что все возникающие с воз-
обновлением его работы сложности при желании и 
при учете интересов всех сирийских сторон мож-
но преодолеть. Нерешенные технические аспекты 
возобновления ритмичной работы редакционной 
комиссии Конституционного комитета не должны 
становиться оправданием чьей-либо пассивности. 
При этом исходим из того, что принципиальные 
решения о параметрах проведения дальнейших ра-
ундов межсирийских консультаций должны прини-
маться самими сирийцами. 

На этом фоне ситуация на земле остается напря-
женной. Сохраняется угроза военной операции на 
севере страны, продолжается незаконное иностран-
ное военное присутствие Соединенных Штатов и их 
союзников в Заевфратье и Ат-Танфе. Отдельную обе-
спокоенность вызывают тлеющие очаги терроризма, 
прежде всего в Идлибе. Обеспокоены интенсифи-
кацией воздушных ударов Израиля по территории 
Сирии. С начала этого года совершены более 10 по-
добных атак, в результате которых был дважды вы-
веден из строя международный аэропорт в Алеппо, 
через который доставляется гуманитарная помощь 
пострадавшим от разрушительного землетрясения. 
Подобные силовые акции в нарушение суверенитета 
Сирии и соседних арабских стран, как и отсутствие 
какой-либо реакции со стороны руководства Орга-
низации Объединенных Наций вызывают глубокое 
сожаление и осуждение. 

Из позитивных новостей отмечаем ускоряю-
щийся естественный процесс возвращения Сирии в 
«арабскую семью». При нашем содействии продол-
жается нормализация между Дамаском и Анкарой с 
использованием преимуществ Астанинского форма-
та. Вместе с нашими партнерами по Астане — Ира-
ном и Турцией — намерены и далее продолжать вно-
сить посильный вклад в достижение долгосрочной 
нормализации в Сирийской Арабской Республике. 
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Теперь о гуманитарных аспектах ситуации в 
стране. Она остается, как мы только что слышали, 
крайне непростой и продолжает деградировать. По-
прежнему не преодолены последствия землетрясе-
ния в сирийско-турецком приграничье. Вынуждены 
констатировать, что растущие на этом фоне нужды и 
проблемы простых сирийцев по всей стране не оста-
навливают западных доноров в их стремлении поли-
тизировать вопросы оказания помощи, используя ее 
в качестве инструмента давления на Дамаск, а также 
подрыва суверенитета и территориальной целостно-
сти Сирии. На практике западная помощь и содей-
ствие Организации Объединенных Наций в данный 
момент поступают лишь неподконтрольным Дама-
ску районам. Несмотря на все ухищрения, западным 
странам не удается скрыть это. Цифры говорят сами 
за себя. Чрезвычайный призыв УКГВ в связи с зем-
летрясением профинансирован на 97 процентов, а 
традиционный гуманитарный план Организации 
Объединенных Наций для Сирии, рассчитанный на 
оказание помощи правительственным территори-
ям, — только на 8 процентов. При этом Соединенные 
Штаты, разворовывающие сирийские природные ре-
сурсы, равно как и их европейские партнеры, не упу-
скают случая подтвердить, что не дадут ни цента на 
постконфликтное восстановление страны, не снимут 
санкции и не ослабят изоляцию Дамаска, пока не бу-
дет запущен политический переход. При этом покры-
ваемые Западом боевики из группы «Хайят Тахрир 
аш-Шам» открыто срывают поставки через линии 
противостояния в Идлиб, требуя мзду за их пропуск 
к нуждающимся. Действуя таким образом, они бро-
сают вызов международному сообществу и нашему 
Совету. Мы не можем мириться с тем, чтобы вопреки 
консенсусным решениям Совета с августа 2021 года 
в зону деэскалации было направлено всего десять 
конвоев — последний и единственный в этом году — 
8 января. Кроме того, проведено три ограниченных 
миссии в Эт-Талль-эль-Абьяд. Ситуация выглядит та-
ким образом, как будто выданное Дамаском разреше-
ние Организации Объединенных Наций на использо-
вание в течение трех месяцев двух дополнительных 
контрольно-пропускных пунктов «Баб-эс-Салям» и 
«Эр-Раи» в добавление к контрольно-пропускному 
пункту «Баб-эль-Хава», мандат Организации Объ-
единенных Наций на использование которого исте-
кает 10 июля, фактически свело на нет энтузиазм Ор-
ганизации Объединенных Наций по разблокировке 
поставок через линии соприкосновения. 

Хотели бы подчеркнуть, что, если наши запад-
ные коллеги по Совету Безопасности продолжат де-
лать вид, что ничего не происходит, и будут и дальше 
игнорировать факт саботажа решений Совета Без-
опасности со стороны международно-признанных 
террористов, мы сделаем необходимые выводы из 
сложившейся ситуации при выработке нашей по-
зиции в контексте предстоящего в июле продления 
трансграничного механизма. Он давно исчерпал свой 
потенциал и служит совсем иным — далеким от гу-
манитарных — целям. Трагические события февра-
ля явственно это продемонстрировали. Кроме того, 
на наших глазах обостряются проблемы, вызванные 
негативным влиянием западных санкций на между-
народную гуманитарную деятельность в Сирии. Про-
должаем призывать Организацию Объединенных 
Наций не замалчивать и не камуфлировать эту тему 
и дать ей должную оценку. Вчера в ходе очередного 
раунда неформального интерактивного диалога по 
Сирии мы услышали немало примеров прямого воз-
действия односторонних санкций на жизнь простых 
сирийцев. Поэтому все заверения Соединенных Шта-
тов и их союзников в адресном характере санкций и 
якобы эффективных изъятиях сегодня прозвучат осо-
бенно лицемерно. 

С учетом перечисленных нами сегодня тенден-
ций и фактов не остается сомнений в том, что мы при-
ближаемся к моменту истины в вопросах оказания 
гуманитарной помощи Сирии. Двойная игра наших 
западных коллег и их попытки использовать гумани-
тарные рычаги в качестве инструмента давления на 
Дамаск стали слишком очевидными, чтобы руковод-
ство Организации Объединенных Наций продолжало 
их игнорировать. Пора назвать вещи своими имена-
ми. Без честных оценок и искреннего стремления по-
мочь всем нуждающимся сирийцам со стороны чле-
нов Совета Безопасности вряд ли есть смысл бороться 
за сохранение задаваемых Советом актуальных пара-
метров оказания гуманитарной помощи Сирии. Вы-
бор — за нашими западными коллегами. 

Я вновь приступаю к исполнению обязанностей 
Председателя Совета. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Амери-
ки) (говорит по-английски): Благодарю Специально-
го посланника Педерсена и директора Даутен за их 
сообщения. 
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Тринадцать лет назад Башар Асад жестоко по-
давил мирные протесты. Его режим задерживает, 
пытает и убивает гражданских лиц, включая детей, 
и отказывается участвовать в дипломатических уси-
лиях по прекращению войны, которая унесла жизни 
более 500 000 человек, разрушила экономику Сирии 
и вынудила миллионы людей покинуть свои дома. В 
резолюции 2254 (2015) изложен согласованный Со-
ветом и международным сообществом путь прекра-
щения этого конфликта. Несмотря на усердные уси-
лия Специального посланника и его сотрудников, 
режим Асада отказывается от прямых переговоров 
и уже много лет подрывает работу Конституцион-
ного комитета. Россия заявляет о своей поддержке 
проводимого под руководством самих сирийцев по-
литического процесса, но при этом создает дополни-
тельные препятствия для работы Конституционного 
комитета по причинам, не имеющим ничего общего 
с Сирией или сирийским народом. 

В результате отсутствия прогресса на полити-
ческом треке сирийский народ продолжает сталки-
ваться с огромными проблемами. О судьбе более 
130 000 сирийцев ничего не известно: они либо то-
мятся в тюрьмах или центрах содержания под стра-
жей, находящихся в ведении режима, либо счита-
ются пропавшими без вести или убитыми режимом, 
террористическими группами, такими как ДАИШ, 
или другими сторонами в конфликте. Объявленная 
Асадом в апреле 2022 года амнистия, за которой, 
как мы надеялись, последует освобождение новых 
групп задержанных, вместо этого привела к осво-
бождению лишь 500 человек, многие из которых 
были истощены, а некоторые, по сообщениям, по-
теряли память, имели психические расстройства 
или травмы либо получили физические поврежде-
ния. После этого освобождения жестокая практика 
произвольного задержания и насильственного ис-
чезновения ни в чем не повинных мужчин, женщин 
и детей не прекратилась. Сирия продолжает сеять 
нестабильность во всем регионе. Режим позволил 
России использовать Сирию в качестве логистиче-
ского узла для экспорта своей дестабилизирующей 
деятельности в Африку и наводнил регион запре-
щенными наркотическими средствами. 

В таких условиях Соединенные Штаты не на-
мерены заниматься нормализацией своих отноше-
ний с Асадом, и мы настоятельно не рекомендуем 
это делать и другим государствам. Мы не намерены 
снимать санкции с Асада и поддерживать восста-

новление страны в отсутствие подлинных, всеобъ-
емлющих и долгосрочных реформ и прогресса в по-
литическом процессе. Вновь призываем режим Асада 
установить режим общенационального прекращения 
огня, освободить всех несправедливо задержанных 
лиц при условии гуманного обращения с ними, а 
также дать разъяснения относительно судьбы про-
павших без вести и погибших лиц и наконец в духе 
доброй воли включиться в политический процесс. 

Что касается гуманитарной ситуации, то в насто-
ящее время потребности сирийского народа достигли 
самого высокого с момента начала конфликта уров-
ня. Как мы слышали сегодня, миллионы людей оста-
ются на положении внутренне перемещенных лиц 
или ищут убежище в соседних странах либо в даль-
нем зарубежье. Приветствуем сообщения о том, что 
масштабы трансграничных операций Организации 
Объединенных Наций вновь вернулись к уровню, 
существовавшему до землетрясения, и что Организа-
ция Объединенных Наций вновь оказывает помощь 
миллионам людей на северо-западе Сирии, достав-
ляя через границу продовольствие, медицинские то-
вары, укрытия, воду и средства гигиены. Очевидно, 
расширение доступа оказывает положительное вли-
яние на сирийский народ. По-прежнему не вызывает 
сомнений безальтернативность трансграничного до-
ступа. Мы решительно настроены содействовать вы-
полнению резолюции 2672 (2023), в том числе в части 
оказания помощи через линии противостояния. На-
стоятельно призываем все стороны устранить пре-
пятствия для гуманитарных поставок через линии 
противостояния во все районы Сирии. 

Наконец, Соединенные Штаты продолжают 
отвергать любые предположения о том, что одной 
из причин сбоев в поставках гуманитарной помо-
щи являются введенные Соединенными Штатами 
санкции. Эффективные гуманитарные изъятия из 
этих санкций остаются в силе, и мы будем рады в 
духе доброй воли обсудить с Организацией Объ-
единенных Наций и другими сторонами любые 
конкретные случаи, когда гуманитарные организа-
ции не могли осуществлять гуманитарную деятель-
ность из-за действий Соединенных Штатов. 

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
английски): Я выступаю с этим заявлением от имени 
Бразилии и Швейцарии, являющихся кураторами 
сирийского гуманитарного досье. 
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Прежде всего я хотела бы поблагодарить Спе-
циального посланника Педерсена и директора От-
дела финансирования гуманитарной деятельности 
и мобилизации ресурсов Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов г-жу Даутен за их цен-
ные сообщения. Из информации, которой они поде-
лились, становится очевидно, что Сирия находится 
в тяжелой гуманитарной ситуации и испытывает 
как никогда острые потребности. 

Затянувшийся вооруженный конфликт в Сирии 
привел к одному из самых серьезных гуманитар-
ных кризисов нашего времени. Обрушившееся на 
страну землетрясение усугубило страдания и трав-
мы мирных сирийцев. Важно учитывать долгосроч-
ные последствия масштабных стихийных бедствий, 
для устранения которых первоначальных мер реа-
гирования на чрезвычайные ситуации будет не 
достаточно. Обостряющаяся проблема продоволь-
ственной безопасности, от которой сейчас страда-
ют до 12 миллионов человек по всей Сирии, и утра-
та способности зарабатывать на жизнь еще больше 
усложняют положение многих сирийцев. 

Воздействие, которое события последних 
12 лет оказали на сирийскую инфраструктуру водо-
снабжения и здравоохранения, привело к вспышке 
холеры, от которой особенно сильно страдают ма-
ленькие дети. Ограниченный доступ к воде и отсут-
ствие надлежащих санитарно-гигиенических усло-
вий повышают риск вспышки заболеваний. Разру-
шение социальной и экономической структуры мо-
жет приблизить момент краха критически важной 
инфраструктуры, например системы водоснабже-
ния, что в свою очередь способно привести к даль-
нейшим проблемам со здоровьем у населения. По-
сле землетрясения сообщества, которые и раньше 
сталкивались со множеством проблем, оказались в 
еще более уязвимом положении. Перенаселенность 
в недостаточно оборудованных для жизни местах 
временного размещения, перемещение населения 
и неравный доступ к воде и медицинским услугам 
являются бесчеловечными условиями жизни и еще 
больше увеличивают эти риски. 

Для того чтобы Организация Объединенных 
Наций и ее партнеры могли успешно решать по-
добные проблемы и предотвращать их появление, 
крайне важно профинансировать как призыв об 
оказании экстренной помощи в связи с землетря-
сением в Сирии, так и план гуманитарного реа-

гирования страны на 2023 год. Важно выделить 
средства на реализацию всех основных компонен-
тов плана гуманитарного реагирования, включая 
третий компонент. Мероприятия по укреплению 
жизнестойкости и восстановлению на ранних эта-
пах способствуют повышению уровня жизни и рас-
ширению доступа к основным услугам. Как об этом 
четко говорится в представляемом каждые 60 дней 
докладе Генерального секретаря (S/2023/284), 
трансграничная помощь остается неотъемлемым 
компонентом гуманитарной помощи, оказываемой 
наиболее уязвимым группам населения. Меры, при-
нятые правительством Сирии после землетрясений, 
способствовали расширению доступа к уязвимым 
группам населения, в том числе для персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы надеемся, 
что расширенный и облегченный доступ будет со-
храняться так долго, сколько потребуется, в соот-
ветствии с оценками УКГВ. 

Бразилия и Швейцария вновь призывают все 
стороны содействовать обеспечению своевремен-
ного, беспрепятственного и непрерывного посту-
пления гуманитарной помощи. Она должна обеспе-
чиваться всеми доступными способами, включая 
трансграничные поставки и поставки через линии 
противостояния. В этой связи мы с удовлетворе-
нием отмечаем улучшение гуманитарного доступа 
на северо-западе Сирии, включая открытие двух 
дополнительных пунктов пересечения границы и 
рост числа межведомственных трансграничных 
миссий Организации Объединенных Наций. Кроме 
того, еще раз напоминаем о том, что все стороны 
должны соблюдать свои обязательства по междуна-
родному гуманитарному праву. Сюда входит при-
нятие конкретных мер с целью предотвращения во-
оруженного конфликта и минимизации его послед-
ствий для наиболее уязвимых слоев населения, та-
ких как дети. Без политического решения не может 
быть прочного мира в Сирии, и население страны 
по-прежнему будет остро нуждаться в гуманитар-
ной помощи. На международном сообществе лежит 
моральный и гуманитарный долг не бросать сирий-
ский народ в момент острой нужды. При принятии 
решений Совет Безопасности должен уделять цен-
тральное внимание вопросу благополучия сирий-
ского народа и объединиться вокруг гуманитарного 
императива. 

(говорит по-французски) 
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Позвольте мне сказать несколько слов о поли-
тической ситуации в Сирии в моем национальном 
качестве. 

Как нас только что информировал Специаль-
ный посланник Педерсен, которого я благодарю 
за его сообщение, резолюция 2254 (2015) остается 
актуальной до сих пор. Усилия, предпринимаемые 
в настоящее время в регионе, должны быть направ-
лены прежде всего на то, чтобы дать Специальному 
посланнику возможность выработать политическое 
решение, которое обеспечило бы мир и безопас-
ность в стране и в регионе в соответствии с кри-
териями, установленными в резолюции 2254 (2015). 
Швейцария поддерживает усилия Специального 
посланника в этом направлении, и мы по-прежнему 
готовы провести у себя в Женеве любые переговоры 
или реализовать любые инициативы, направленные 
на установлению прочного мира в Сирии. После 
более чем 12 лет конфликта и многочисленных на-
рушений основных прав сирийцев необходимо до-
биться прекращения огня на национальном уровне. 
Во всех регионах страны страдания населения, в 
особенности детей, усугубляются в связи с продол-
жением, а иногда и возобновлением военных дей-
ствий. В этой связи Швейцария призывает членов 
Совета Безопасности продолжать демонстрировать 
единство в своем призыве к деэскалации. 

Установление прочного мира невозможно без 
торжества правосудия. Перед лицом серьезных 
нарушений международного права Швейцария хо-
тела бы подтвердить свою полную поддержку Не-
зависимой международной комиссии Совета по 
правам человека по расследованию событий в Си-
рийской Арабской Республике и Международного, 
беспристрастного и независимого механизма со-
действия проведению расследований в отношении 
лиц, которые несут ответственность за наиболее 
серьезные преступления по международному пра-
ву, совершенные в Сирийской Арабской Республи-
ке с марта 2011 год, и их судебному преследованию, 
работа которых имеет основополагающее значение 
для борьбы с безнаказанностью. Для продвижения 
мира также необходимо заручиться поддержкой 
всех слоев сирийского общества. В соответствии 
с резолюцией 2254 (2015) Швейцария вновь под-
черкивает важность полного, равного и значимого 
участия сирийских женщин в процессе принятия 
решений, влияющих на их будущее, потребности и 
чаяния. Это включает их участие в политических 

процессах и во всех усилиях по урегулированию 
конфликта. Поэтому крайне важно, чтобы сирий-
ские женщины не подвергались дискриминации 
или гендерному насилию. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена и директора Лизу Дафтен за их выступления. 

Политический процесс в Сирии по-прежнему в 
тупике. Террористы по-прежнему активно действу-
ют на территории Сирии. Специальный посланник 
Гейр Педерсен продолжает работать в очень слож-
ных условиях с целью возобновить работу органа уз-
кого состава Конституционного комитета и добить-
ся сближения позиций сторон на основе поэтапного 
подхода, призванного укрепить взаимное доверие. 
Китай высоко оценивает эти усилия. Независимо от 
того, как долго продлится конфликт, в конечном ито-
ге потребуется политическое решение. Китай при-
зывает все стороны активно сотрудничать со Специ-
альным посланником в интересах сирийского народа 
и как можно скорее добиться прогресса на политиче-
ском направлении. Недавнее конструктивное взаи-
модействие между Сирией и странами региона стало 
положительным сигналом для всего международ-
ного сообщества. Мы надеемся, что такой прогресс 
придаст новый импульс политическому процессу в 
Сирии. Международное сообщество должно коллек-
тивно бороться с ДАИШ, «Хайят Тахрир аш-Шам», 
Исламским движением Восточного Туркестана- Ис-
ламской партией Туркестана и другими террористи-
ческими группировками в Сирии с целью сократить 
масштабы их деятельности, ограничить наносимый 
ею вред и совместными усилиями положить конец 
любым попыткам потворствовать террористическим 
силам, укрывать их или использовать в политиче-
ских целях. 

Гуманитарная ситуация в Сирии остает-
ся крайне тяжелой. Международное сообщество 
должно эффективно сочетать гуманитарную по-
мощь Сирии с усилиями по восстановлению стра-
ны после обрушившихся на страну стихийных 
бедствий с задачей кардинально улучшить гума-
нитарную ситуацию. Необходимо активно про-
двигать механизмы доставки помощи через линии 
противостояния. Китай высоко оценивает приня-
тые правительством Сирии меры по упрощению 
процесса согласования поставок через линию со-
прикосновения. Мы настоятельно призываем тех, 
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кто фактически контролирует северо-запад Сирии, 
прекратить создавать препятствия для проведения 
операций через линии противостояния. Необходи-
мо обеспечить поступление гуманитарной помощи 
в достаточном объеме. Перед лицом бедствий объ-
емы гуманитарной помощи следует наращивать, а 
не сокращать. Мы призываем международное со-
общество оказать адекватную финансовую под-
держку в осуществлении плана чрезвычайного 
гуманитарного реагирования для Сирии. Необхо-
димо продвигать и реализовывать проекты ранне-
го восстановления скоординированным образом, а 
Секретариат должен проводить тесные консульта-
ции со всеми сторонами и активно разрабатывать 
планы. 

За последний месяц по меньшей мере 115 си-
рийских гражданских лиц погибли в результате 
подрыва на взрывоопасных пережитках войны, по-
этому соответствующую работу необходимо как 
можно скорее включить в план мероприятий по 
скорейшему восстановлению. Незаконные одно-
сторонние санкции необходимо полностью от-
менить. После землетрясения соответствующие 
страны объявили о временном ослаблении или 
приостановке действия односторонних санкций 
против Сирии. Однако эта корректировка не мо-
жет возместить системный ущерб, нанесенный 
долгосрочными односторонними санкциями. Со-
ответствующие страны должны немедленно и без-
оговорочно отменить незаконные односторонние 
санкции в отношении Сирии, чтобы не усугублять 
гуманитарную катастрофу. 

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Благодарю Специ-
ального посланника Гейра Педерсена и Лизу Даф-
тен за их содержательные сообщения. Позвольте 
мне также дать высокую оценку работе, проделан-
ной Управлением по координации гуманитарных 
вопросов, гуманитарными учреждениями и непра-
вительственными организациями в особо слож-
ных условиях, сложившихся в последние месяцы. 

Землетрясения в феврале усугубили тяжелую 
гуманитарную ситуацию и еще больше затрудни-
ли проведение операций на северо-западе страны. 
Между тем, как отметил Специальный посланник, 
конфликт продолжается. В период с 6 февраля по 
10 апреля сирийский режим и его союзники нанес-
ли наземные удары по территории вблизи лагерей, 

где временно проживают пострадавшие от земле-
трясения люди. Пострадали школа, медицинские 
учреждения, рынки и места отправления культа. 

У гуманитарных организаций есть четкое 
представление о том, что им требуется для работы: 
регулярный и предсказуемый гуманитарный до-
ступ по всем возможным каналам ко всем сирий-
цам. Г-жа Дафтен подчеркнула этот момент в своем 
сообщении. Неопределенность в отношении того, 
останутся ли открытыми пограничные переходы 
Баб-эр-Раи и Баб-эс-Саляме по окончании следую-
щего месяца, мешает гуманитарным организациям 
планировать работу, не опасаясь за свою безопас-
ность. Больше всего страдают сирийцы, нуждаю-
щиеся в помощи таких организаций. Хочу четко 
дать понять, что Совет должен быть готов принять 
меры, чтобы обеспечить доступ гуманитарных ор-
ганизаций ко всем сирийцам, включая 4,1 миллио-
на человек на северо-западе Сирии. 

Как мы уже неоднократно говорили и повторя-
ем сегодня, политическое решение является клю-
чом к прекращению страданий сирийского народа. 
Резолюция 2254 (2015) остается краеугольным кам-
нем будущей мирной Сирии, больше не дестабили-
зирующей целый регион. Без прекращения огня 
сирийцы не смогут заново отстроить свою жизнь. 
Без национального примирения и обязательств по 
освобождению задержанных беженцам не будут 
обеспечены условия для безопасного возвращения 
в страну. Без предоставления информации о про-
павших без вести семьи будут вечно страдать, не 
зная о судьбе своих близких. Все эти элементы 
представляют собой путь к прочному миру. При-
ветствуем конструктивные усилия по достижению 
этой цели и настоятельно призываем режим немед-
ленно начать сотрудничать в духе доброй воли. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Педерсена и г-жу 
Дафтен за их выступления. Хочу отметить два 
момента. 

Единственное, что положит конец страданиям 
сирийского народа, — это политическое решение 
конфликта в Сирии. Из месяца в месяц мы повто-
ряем: война в Сирии не закончена. Именно поэтому 
Франция призывает к немедленному общенацио-
нальному прекращению огня и напоминает Совету, 
что удары по гражданской инфраструктуре являют-
ся нарушением международного права. Выполне-
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ние положений резолюции 2254 (2015) позволит за-
ложить фундамент для прочного мира. Однако эту 
дорожную карту режим и его союзники проигно-
рировали. Режим отказывается добросовестно уча-
ствовать в политическом процессе под руководством 
Организации Объединенных Наций, а Конституци-
онный комитет находится в заложниках у России и 
не собирался уже почти год. На фоне этой преднаме-
ренной обструкции Франция вновь заявляет о своей 
полной поддержке посреднических усилий, возглав-
ляемых Специальным посланником Педерсеном. 

Учитывая серьезность совершенных в Сирии 
преступлений, Франция продолжит борьбу с безна-
казанностью. Те, кто совершал военные преступле-
ния и преступления против человечности, должны 
быть привлечены к ответственности за свои дей-
ствия. У Организации Объединенных Наций имеют-
ся обширные свидетельства систематической прак-
тики использования сексуального насилия в контро-
лируемых режимом тюрьмах и центрах содержания 
под стражей, что является лишь одним из примеров 
жестокости режима. Европейские санкции направ-
лены на то, чтобы лишить преступников возможно-
сти действовать. 

Попытки нормализации, предпринятые после 
недавнего землетрясения, не приведут к устойчи-
вой стабилизации обстановки в Сирии. В отсутствие 
политического процесса Сирия будет продолжать 
дестабилизировать регион, а проблемы коррупции, 
терроризма, и оборота наркотика (каптагона) и не-
возможности возвращения беженцев так и не будут 
решены. Именно поэтому Европейский союз недав-
но объявил о новых санкциях против физических и 
юридических лиц, причастных к обороту каптагона. 
Отсутствие перспектив неприемлемо для сирийско-
го народа, государств региона и международного 
сообщества в целом. В связи с этим мы будем про-
должать настаивать на политическом процессе, а это 
означает, что режим должен предпринять значимые 
шаги для добросовестного запуска этого процесса. 

Скажу прямо: удовлетворение гуманитарных 
потребностей сирийцев — наш моральный долг, 
но это не является политическим решением. Как 
и в течение последних 12 лет, Франция готова 
поддерживать сирийский народ и помогать ему. С 
момента землетрясения мы пожертвовали 26 млн 
евро и передали 40 тонн оборудования в порядке 
реагирования на чрезвычайную ситуацию. Про-

изошедшие 6 февраля землетрясения еще больше 
осложнили и без того тяжелую ситуацию, и те-
перь мы должны работать в новых реалиях. Необ-
ходимо будет обеспечить доставку помощи всеми 
доступными средствами. Землетрясение проде-
монстрировало необходимость открытия несколь-
ких пунктов для трансграничного доступа, но в 
силу природы режима трудности с проведением 
гуманитарных операций в Сирии сохраняются. 
По-прежнему необходимо обеспечивать парал-
лельные возможности доставки помощи с помо-
щью трансграничного механизма и направления 
автоколонн через линии противостояния, и Фран-
ция выражает сожаление по поводу прекращения 
доставки помощи через линии противостояния 
с конца января. Проводимые режимом в течение 
последних 12 лет жестокие репрессии привели к 
самому крупномасштабному перемещению людей 
в XXI веке. Сейчас 12 миллионов перемещенных 
лиц и беженцев мечтают вернуться домой в Си-
рию, как только будут созданы необходимые усло-
вия, но пока этого не происходит. 

Международные меры помощи в связи с зем-
летрясением не в состоянии изменить реальную 
ситуацию. От этой ответственности невозможно 
отказаться. В Сирии сложилась катастрофическая 
гуманитарная ситуация прежде всего потому, что 
режим совершил массовые преступления против 
собственных граждан. 

Г-жа Спассе (Албания)  (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Педерсена и 
г-жу Дафтен за их содержательные выступления. 

Тринадцатый год кряду сирийский народ по-
гружается все глубже в пучину отчаяния, лишений 
и разрушений, конца которым не видно. Масштабы 
постигшей страну гуманитарной катастрофы просто 
невообразимы. Сильнейшие землетрясения, наво-
днения и продолжающееся насилие только усилива-
ют бесконечные страдания. В таких невыносимых 
условиях народ Сирии вынужден полагаться на наше 
сочувствие и готовность уделять внимание его судь-
бе. Политизация гуманитарной помощи и доступа к 
тем, кто в ней остро нуждается, не имеет оправда-
ний. Помощь должна оказываться исходя из интере-
сов и потребностей людей. Именно в этом духе мы 
поддерживаем беспрепятственный гуманитарный 
доступ ко всем нуждающимся на сирийской терри-
тории. Возможность доступа должна определяться 
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наличием потребностей. Возобновление работы кон-
трольно-пропускных пунктов Баб-эс-Салям и эр-
Раи является долгожданной мерой, направленной на 
удовлетворение постоянно растущих потребностей, 
и эти КПП должны оставаться открытыми столько, 
сколько потребуется. Мы подтверждаем нашу по-
зицию, согласно которой помощь нуждающимся 
должна оказываться при помощи всех возможных 
механизмов, включая трансграничный механизм и 
доставку через линии противостояния. Рассчитыва-
ем на то, что Совет найдет в себе силы и сплотится, 
чтобы устранить все препятствия для оказания по-
мощи. Будем продолжать конструктивно работать со 
всеми сторонами, чтобы в июле Совет продлил дей-
ствие трансграничного механизма. 

Сирийский народ оказался в нынешней ужасной 
ситуации по вине сирийского режима и его пособни-
ков, которые несут ответственность за грубые нару-
шения прав человека, в том числе за преднамеренные 
нападения на гражданское население. Мы, члены 
международного сообщества, должны возобновить 
наши усилия, чтобы положить конец насилию. При-
зываем режим Асада раз и навсегда прекратить не-
избирательные авиаудары и обстрелы гражданского 
населения и соблюдать международное гуманитар-
ное право. 

Нам необходимо продолжить наши усилия по 
поиску долгосрочного и всеобъемлющего полити-
ческого решения в Сирии и по созданию возможно-
сти для полноценного общенационального полити-
ческого транзита при всестороннем, равноправном 
и значимом участии в нем женщин и гражданского 
общества в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 
Полностью поддерживаем работу Специального по-
сланника Педерсена по обеспечению осуществления 
резолюции 2254 (2015) в полном объеме, в том числе 
его пошаговый подход к продвижению политическо-
го процесса и возобновлению работы Конституци-
онного комитета. Для продвижения политического 
процесса необходима скоординированная и последо-
вательная дипломатическая работа на региональном 
и глобальном уровнях. 

Политический переход к демократической Си-
рии не может произойти без отправления правосу-
дия переходного периода и обеспечения полной от-
ветственности за все грубые нарушения, совершен-
ные против сирийского народа. Без восстановления 
справедливости мир, демократия и процветание 

остаются лишь иллюзией. Если мы будем потвор-
ствовать безнаказанности, то поставим под угрозу 
будущее Сирии. Именно поэтому мы поддерживаем 
все усилия и механизмы, направленные на прекра-
щение безнаказанности и обеспечение правосудия, 
включая Международный беспристрастный и неза-
висимый механизм для содействия проведению рас-
следований в отношении лиц, которые несут ответ-
ственность за наиболее серьезные преступления по 
международному праву, совершенные в Сирийской 
Арабской Республике с марта 2011 года, и их судеб-
ному преследованию, и создание нового органа для 
выяснения судьбы пропавших без вести лиц. 

Решительно поддерживаем передачу Советом 
вопроса о Сирии в Международный уголовный 
суд для расследования совершенных там тяжких 
преступлений. Наш ответ на законный запрос си-
рийского народа на справедливость и достоинство 
является проверкой нашей решимости, как между-
народного сообщества, отстаивать основные нор-
мы и принципы. Мы должны восстановить веру 
сирийского народа в международное сообщество и 
удвоить наши усилия по удовлетворению его чая-
ний при помощи конкретных действий, начиная с 
Совета. 

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Благодарю г-на Гей-
ра Педерсена и г-жу Лизу Дафтен за их важные 
сообщения. 

Уже долгое время отсутствуют какие-либо при-
знаки того, что в урегулировании сложившейся в 
стране политической ситуации наблюдается дипло-
матический прогресс, позволяющий предположить 
возможность прекращения сирийского кризиса, ко-
торый длится уже тринадцатый год. Поэтому мы 
подчеркиваем необходимость активизации усилий 
для выхода из нынешнего политического тупика 
таким образом, чтобы сохранить суверенитет, не-
зависимость и территориальную целостность Си-
рии. В этой связи Объединенные Арабские Эми-
раты считают, что важный вклад в прекращение 
сирийского и других арабских кризисов могут вне-
сти дипломатические усилия арабских стран. При-
ветствуем в этой связи заключительное заявление, 
сделанное по итогам состоявшейся в этом месяце в 
Джидде консультативной встречи представителей 
Совета сотрудничества арабских государств Зали-
ва, а также Египта, Иордании и Ирака: в заявлении 
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подтверждается, что политическое урегулирование 
является единственным способом преодоления си-
рийского кризиса, и подчеркивается необходимость 
обеспечения руководящей роли арабских стран во 
всех усилиях, направленных на достижение этой 
цели. Речь идет также о создании необходимых 
механизмов и активизации консультаций между 
арабскими государствами для обеспечения успеха 
таких усилий. Мы высоко оцениваем усилия Ко-
ролевства Саудовская Аравия и его инициативу по 
проведению этой важной встречи. 

Подчеркиваем также важность поддержки меж-
дународных усилий и работы Специального по-
сланника Генерального секретаря по Сирии. В то 
же время подтверждаем необходимость положить 
конец состоянию паралича, охватившего с недав-
него времени Конституционный комитет. Комитет 
является единственной площадкой для проведения 
под руководством и при участии самих сирийцев и 
без внешнего вмешательства или диктата конструк-
тивного национального диалога, направленного на 
продвижение конституционного процесса. Помимо 
усилий, предпринимаемых на политическом уров-
не, необходимо продолжать устранять пробелы в 
сфере безопасности, с тем чтобы создать условия, 
способствующие восстановлению стабильности. 
Речь идет также о борьбе с терроризмом, особенно 
сейчас, когда террористические группы продолжа-
ют совершать нападения, как это недавно произо-
шло в сельской местности под Дайр-эз-Зауром и 
Хамой. Необходимо также добиться всеобъемлю-
щего национального прекращения огня во всех ре-
гионах Сирии и положить конец иностранному вме-
шательству в дела страны. 

Что касается гуманитарной ситуации, то мы счи-
таем, что хотя срочная помощь имеет большое зна-
чение, одной лишь ее недостаточно для облегчения 
острого гуманитарного кризиса в Сирии, поскольку 
она является временным и неустойчивым решени-
ем. Необходимо работать над поиском радикально 
иных и долгосрочных решений, особенно с учетом 
серьезных последствий произошедшего 6 февраля 
землетрясения для сирийского народа. Важно пре-
жде всего отказаться от политизации гуманитарной 
ситуации и поддержать проекты, направленные на 
восстановление и реконструкцию инфраструктуры 
и коммунальных сооружений. Сирийцы заслужива-
ют того, чтобы жить в достойных условиях и иметь 
возможность пользоваться основными услугами, в 

том числе доступом к питьевой воде, электроэнер-
гии и медицинскому обслуживанию. Отмечаем, что 
сотни тысяч сирийцев живут в палатках, в которых 
нет самого необходимого и которые ненадежны в 
сложных погодных условиях. В этой связи и в кон-
тексте гуманитарной деятельности Объединенных 
Арабских Эмиратов по поддержке усилий по вос-
становлению и реконструкции мы запустили про-
ект по строительству 1000 сборных жилых домов 
для размещения почти 6000 пострадавших от зем-
летрясения сирийцев, проживающих в семи райо-
нах мухафазы Латакия. 

Сейчас, когда мы продолжаем изучать устой-
чивые способы удовлетворения растущих гумани-
тарных потребностей, мы подчеркиваем необхо-
димость доставки помощи во все пострадавшие от 
землетрясения районы по всем возможным марш-
рутам. Вызывает сожаление тот факт, что нам не 
удалось доставить помощь на северо-запад Сирии 
через линии противостояния из-за произвольных 
действий со стороны террористических групп и их 
вопиющего пренебрежения гуманитарными ценно-
стями и принципами, что привело к усугублению 
страданий гражданского населения. Мы подчерки-
ваем необходимость обеспечения того, чтобы по-
мощь, поступающая через линии противостояния, 
беспрепятственно доходила до нуждающихся в ней 
людей, как того требует резолюция 2672 (2023). 
Подчеркиваем также необходимость приложить все 
возможные усилия для содействия добровольному, 
надежному и безопасному возвращению сирийских 
беженцев на родину и дать им возможность сделать 
это с достоинством и честью. Кроме того, отмечаем 
настоятельную необходимость удовлетворения их 
гуманитарных потребностей и учета этих потреб-
ностей при реализации проектов по скорейшему 
восстановлению и реконструкции. 

В заключение следует отметить необходимость 
дальнейших усилия на многих направлениях, с тем 
чтобы помочь сирийскому народу преодолеть тяже-
лые гуманитарные трудности, которым он испыты-
вает уже более 12 лет, вернуться к нормальной жиз-
ни и продолжать вносить большой вклад в развитие 
арабской культуры и цивилизации. 

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального посланника 
Педерсена и директора Дафтен за их сегодняшние 
замечания. 
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Как мы только что услышали, народ Сирии 
продолжает сталкиваться с множеством сложных 
кризисов, обусловленных гуманитарными и по-
литическими проблемами и проблемами защиты. 
Такие масштабы потребностей являются суро-
вым напоминанием о срочной необходимости осу-
ществления в Сирии реального и справедливого 
политического процесса. После землетрясения, 
произошедшего в феврале в Турции и Сирии, к не-
отложным гуманитарным потребностям добави-
лись новые и еще более серьезные потребности в 
защите. Примером тому может служить ситуация 
в центрах коллективного размещения, оперативно 
созданных для поддержки семей, лишившихся сво-
их домов. Согласно данным анализа, проведенного 
в Сирии сектором защиты Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, переполненность этих центров, а 
также ограниченное количество безопасных мест, 
неравномерное распределение воды и предметов 
гигиены и отсутствие надлежащего доступа к сред-
ствам санитарии приводят к росту уязвимости их 
жителей перед лицом гендерного насилия. Респон-
денты сообщили также об остром психологическом 
стрессе и травмах после землетрясений, от которых 
особенно страдают дети: они очень часто плачут, 
капризничают, страдают от ночных кошмаров и бо-
ятся громких звуков. Хотя мы понимаем огромные 
масштабы существующих потребностей, мы при-
зываем Организацию Объединенных Наций и всех 
ее имплементационных партнеров предоставить 
надлежащее и подходящее убежище женщинам и 
детям, которым должны быть созданы необходи-
мые условия и обеспечена защита. 

С учетом этой разворачивающейся трагедии 
вновь выражаем нашу обеспокоенность по поводу 
продолжающихся обстрелов и авиаударов на севе-
ро-востоке и северо-западе Сирии, которые при-
водят к новым жертвам среди гражданского насе-
ления. Кроме того, Мальта серьезно обеспокоена 
тем, что 16 апреля в мухафазе Хама были жестоко 
убиты более 30 мирных жителей, ответственность 
за гибель которых возлагается на ДАИШ. Этот ин-
цидент стал еще одним мрачным напоминанием об 
опасности, которой ежедневно подвергаются про-
стые мирные жители в Сирии. Мальта вновь под-
черкивает важность обеспечения быстрого, без-
опасного и беспрепятственного гуманитарного до-
ступа ко всем нуждающимся в нем людям в Сирии, 

включая тех, кто находится в лагере Эр-Рукбан. С 
удовлетворением отмечаем, что гуманитарная по-
мощь устойчиво доставляется через КПП в Баб-
эль-Хаве, а также через открытые в соответствии 
с недавним разрешением КПП в Баб-эс-Саляме и 
эр-Раи. Очень важно, чтобы эти пограничные пун-
кты оставались открытыми, а соответствующие 
стороны продолжали продлевать разрешение на 
их работу и гарантировали дальнейшее беспрепят-
ственное поступление через них жизненно важной 
и необходимой помощи. 

В этой связи мы также выражаем свое жела-
ние добиться увеличения объемов гуманитарной 
помощи, предусмотренной планом Организации 
Объединенных Наций по доставке помощи на се-
веро-восток и северо-запад страны через линии 
противостояния. Сожалеем, что со времени нашего 
предыдущего заседания (см. S/PV.9291) не было на-
правлено ни одной миссии в северо-западную часть 
страны. Призываем все стороны и тех, кто имеет на 
них влияние, содействовать доставке гуманитар-
ной помощи в Сирию по всем возможным каналам. 
Хотя эта война продолжается уже более десяти лет, 
ни одна задействованная в ней группа не сможет 
разрешить этот конфликт в одиночку. Мальта вновь 
подчеркивает важность политического прогресса 
в Сирии в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 
Такой прогресс должен включать полноценное, 
равноправное и значимое участие женщин. Сейчас 
как никогда необходимо запустить надежный, ин-
клюзивный и устойчивый процесс политического 
транзита. Урегулировать этот конфликт военным 
путем невозможно. 

Мы по-прежнему убеждены в том, что в даль-
нейших действиях необходимо также опираться 
на концепцию справедливого мира. В этой связи 
Мальта вновь заявляет о своей поддержке обеспе-
чения привлечения виновных к ответственности 
и отправления правосудия в переходный период, 
руководствуясь надлежащей правовой процеду-
рой в тех случаях, когда речь идет о лицах, совер-
шивших грубые нарушения норм международного 
права. Мы вновь призываем стороны возобновить 
работу Конституционного комитета в Женеве. Во 
главу угла политики должны быть поставлены ин-
тересы миллионов сирийцев, которые желают и за-
служивают мира. 
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Критически важным вопросом по-прежнему оста-
ется поиск информации о местонахождении и судьбе 
пропавших без вести лиц. Сторонам под силу добить-
ся реального прогресса в деле освобождения транс-
парентным и поддающимся проверке образом произ-
вольно задержанных лиц в Сирии и предоставить ин-
формацию о местонахождении и судьбе пропавших 
без вести. Такие шаги помогут облегчить боль и стра-
дания, которые испытывают тысячи семей, страстно 
желающих узнать, что стало с их близкими. 

В заключение хочу сказать, что народ Сирии 
одновременно нуждается в политическом прогрес-
се и определенности в гуманитарной сфере. Мы в 
Совете Безопасности обязаны внести свой вклад в 
решение этой задачи, так же как и стороны на ме-
стах обязаны сделать все от них зависящее. 

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-английски): Счи-
таю для себя честью выступить с этим заявлением 
от имени трех африканских государств — членов 
Совета Безопасности (группы «A3») — Ганы, Мо-
замбика и моей страны, Габона. 

Мы благодарим Специального посланника Ге-
нерального секретаря г-на Гейра Педерсена и ди-
ректора Отдела финансирования гуманитарной 
деятельности и мобилизации ресурсов Управления 
по координации гуманитарных вопросов г-жу Лизу 
Дафтен за их содержательные сообщения. 

Приветствуем участие в сегодняшнем заседа-
нии представителей Сирийской Арабской Респу-
блики, Исламской Республики Иран и Турецкой 
Республики. 

С 6 февраля Сирия, в которой уже 12 лет не 
стихает конфликт, находится в состоянии неопису-
емого хаоса после серии землетрясений и подзем-
ных толчков, зафиксированных на ее территории 
и в соседней Турции. Потери чрезвычайно велики 
и измеряются человеческими жизнями, людскими 
страданиями и разрушенной инфраструктурой. В 
Сирии погибли 6000 человек, десятки тысяч по-
лучили ранения и 350 000 сирийцев оказались на 
положении внутренне перемещенных лиц, не го-
воря уже об огромном ущербе, нанесенном инфра-
структуре, который Всемирный банк оценивает в 
5,2 млрд долл. США. 

Продолжающийся гуманитарный кризис по-
влиял на способность сирийцев удовлетворять 
свои насущные потребности в продовольствии и 

продолжать зарабатывать себе на жизнь, при этом 
около 12,1 миллиона человек столкнулись с острым 
дефицитом продовольствия. На севере Сирийской 
Арабской Республики сохраняются трудности с 
бесперебойным доступом к безопасной воде в до-
статочном количестве, усугубляемые пандемиями 
коронавирусного заболевания и холеры. 

Мы хотели бы воздать должное неизменной при-
верженности Организации Объединенных Наций и 
ее партнеров работе на местах бок о бок с сирий-
цами. Мобилизация международного сообщества 
продолжается: 20 марта в Брюсселе прошла между-
народная конференция доноров в поддержку насе-
ления Сирии и Турции. Тем не менее мы призываем 
к более широкой поддержке плана гуманитарного 
реагирования в Сирии, в том числе мер раннего вос-
становления и обеспечения источников средств к су-
ществованию, который, к сожалению, по-прежнему 
не получает достаточного финансирования. 

(говорит по-французски) 

Группа «A3» обеспокоена военными действия-
ми в Сирии, которые не прекращаются, несмотря на 
дополнительные страдания, вызванные землетря-
сением, и на многочисленные призывы к прекраще-
нию огня по всей стране. На севере Сирии боевые 
действия продолжают усугублять страдания граж-
данского населения, приводя к гибели, ранению и 
перемещению людей. По данным Управления Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, в результате боевых 
действий погибли в общей сложности 58 граждан-
ских лиц, в том числе четыре женщины и восемь 
детей. Кроме того, по меньшей мере 33 граждан-
ских лица, в том числе восемь женщин и семь де-
тей, получили ранения. 

Поэтому мы вновь призываем все стороны кон-
фликта соблюдать свои обязательства по междуна-
родному гуманитарному праву, в том числе после-
довательно принимать меры для защиты граждан-
ских лиц и гражданских объектов при проведении 
военных операций. В то же время призываем все 
государства, имеющие влияние на стороны кон-
фликта, убедить их обеспечить защиту граждан-
ского населения в Сирии. 

Мы также вновь призываем к немедленному 
прекращению огня в Сирии, с тем чтобы облегчить 
доставку помощи нуждающимся. Настоятельно при-
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зываем все стороны оставить в стороне свои разно-
гласия в это время, когда должно возобладать осоз-
нание гуманитарных потребностей и их срочности. 
Для группы «A3» доступ к чрезвычайной помощи 
является краеугольным камнем мобилизации. По-
этому мы вновь приветствуем решение президента 
Сирии Башара Асада разрешить открыть на три ме-
сяца два новых контрольно-пропускных пункта — в 
Баб-эс-Саляме и Ар-Раи — в дополнение к действу-
ющему КПП в Баб-эль-Хаве. Надеемся, что в июле 
2023 года, учитывая крайнюю сложность гумани-
тарной ситуации на местах, сирийское правитель-
ство даст разрешение на продление трансграничной 
доставки гуманитарной помощи в сотрудничестве 
с Организацией Объединенных Наций, чтобы обе-
спечить охват всех нуждающихся. Мы с интересом 
отмечаем, что после открытия двух дополнительных 
пограничных переходов улучшился гуманитарный 
доступ в северо-западную часть Сирии. С 14 фев-
раля Организация Объединенных Наций направили 
на северо-запад Сирии около 47 межведомственных 
трансграничных миссий. 

Важно решить проблему задержанных лиц, в 
том числе оказать содействие в освобождении пред-
ставителей таких уязвимых групп среди задержан-
ных, как пожилые люди, женщины и дети. Проясне-
ние статуса пропавших без вести лиц также стало бы 
важной мерой укрепления доверия. Прогресс в этой 
области внесет дополнительный положительный 
вклад в пошаговый подход Специального посланни-
ка Гейра Педерсена к политическому процессу. Кро-
ме того, принимая к сведению недавние исключения 
из нескольких режимов односторонних санкций в 
связи с землетрясением, мы вновь призываем от-
менить эти санкции, чтобы они не препятствовали 
усилиям по оказанию помощи нуждающемуся си-
рийскому населению. 

Мозамбик, Гана и Габон считают, что стороны 
конфликта должны воспользоваться динамикой, 
созданной той поддержки и тем вниманием, кото-
рые были вызваны землетрясениями, чтобы принять 
участие в политическом процессе урегулирования 
фундаментальных вопросов, которые подпитывают 
конфликт в Сирии. Это означает встать на путь ин-
клюзивного сирийско-сирийского диалога под эги-
дой Специального посланника Педерсена с целью 
всеобъемлющего урегулирования сирийского кри-
зиса в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 

Мы внимательно следим за ходом консультаций 
Специального посланника Педерсена с граждан-
ским обществом, в том числе с женщинами, кото-
рые также являются важнейшими участниками по-
литического процесса и построения прочного мира. 
Призываем правительство Сирии разработать зако-
нодательные и политические меры для обеспечения 
гендерного равенства, а все стороны — уважать 
права человека женщин и девочек. 

В заключение группа «A3» призывает все заин-
тересованные стороны и международное сообще-
ство в целом действовать в строго гуманитарных 
рамках, далеких от какой-либо политизации, и в 
интересах сирийского народа. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Педерсена и 
г-жу Дафтен за их содержательные сообщения. 

Сирийский кризис длится уже тринадцатый 
год, а теперь к нему добавились разрушения, вы-
званные февральскими землетрясениями. Положе-
ние сирийцев, которым угрожает холера и которые 
остались без жилья, воды и электричества, по-
прежнему отчаянное. 

Открытие с февраля двух дополнительных пун-
ктов пересечения границы «Баб-эс-Салям» и «эр-
Раи» в дополнение к пограничному переходу «Баб-
эль-Хава» имеет жизненно важное значение для до-
ставки чрезвычайной помощи в пострадавшие рай-
оны. И все же масштабы и затяжные последствия 
катастрофы указывают на необходимость расшире-
ния международной поддержки. 

Действие решения об открытии этих двух до-
полнительных пунктов пересечения границы на 
первоначальный трехмесячный срок, согласован-
ного между Организацией Объединенных Наций 
и сирийским правительством, истекает в середине 
мая. Учитывая тот факт, что большинство людей на 
северо-западе Сирии полностью зависят от помощи 
Организации Объединенных Наций, мы решитель-
но призываем сирийское правительство продлить 
срок действия этого решения. 

В этом месяце в Японии прошла встреча мини-
стров иностранных дел стран Группы семи, в ходе 
которой мы подтвердили, что неизменно готовы 
оказывать поддержку пострадавшим в результате 
землетрясения, и подчеркнули важность беспре-
пятственного предоставления гуманитарной помо-
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щи. Недавний визит нашего коллеги Специального 
координатора по Сирии г-на Мияке в Алеппо, орга-
низованный при поддержке со стороны Программы 
Организации Объединенных Наций по населенным 
пунктам, позволил нам воочию убедиться в том, 
насколько тяжелы условия на местах. Мы призыва-
ем международных доноров активнее участвовать 
в реализации плана гуманитарного реагирования 
в Сирии, который дополняет собой чрезвычайный 
призыв Организации Объединенных Наций. 

Только достижение политического урегули-
рования может помочь действительно разрешить 
сирийский кризис, и Япония по-прежнему при-
вержена процессу, изложенному в резолюции 2254 
(2015). Поэтому мы сожалеем о том, что на поли-
тическом направлении сохраняется тупиковая си-
туация и что такое урегулирование в ближайшее 
время невозможно. Мы настоятельно призываем 
все соответствующие стороны конструктивно 
взаимодействовать друг с другом в соответствии 
с пошаговым подходом, предложенным Специ-
альным посланником Педерсеном. Кроме того, 
мы обеспокоены тем фактом, что заседания Кон-
ституционного комитета не созываются вот уже 
почти год. Этот орган является важной площадкой 
для достижения всеобъемлющего политического 
решения, и его работа не должна подрываться ни-
какими политическими соображениями, не имею-
щими отношения к Сирии. 

Наконец, одной из ключевых проблем остается 
выяснение судьбы более чем 100 000 пропавших без 
вести сирийцев. Япония признательна Специально-
му посланнику за то, что он продолжает уделять 
приоритетное внимание этому досье, в том числе 
взаимодействовать с сирийским правительством. 
Кроме того, мы высоко оцениваем доклад Гене-
рального секретаря (A/76/890), в котором Генераль-
ной Ассамблее предлагается сформировать новый 
орган для выяснения судьбы пропавших без вести 
лиц и оказания надлежащей поддержки жертвам, 
пострадавшим и семьям таких пропавших без ве-
сти лиц, и готовы принять конструктивное участие 
в реализации на практике этого предложения. 

Мановением волшебной палочки разрешить 
сирийский кризис не удастся, однако мы должны 
стремиться оказывать помощь тем, кто в ней нуж-
дается, и выстраивать доверительные отношения 
между сторонами, с тем чтобы в конечном итоге 

добиться политического урегулирования. Совет 
Безопасности должен выступить единым фронтом 
и направить четкий сигнал о том, что он не оставит 
в беде сирийский народ. 

Г-н ди Алмейда Фильо (Бразилия) (говорит 
по-английски): Бразилия благодарит Специального 
посланника Педерсена и директора Отдела финанси-
рования гуманитарной деятельности и мобилизации 
ресурсов Управления по координации гуманитар-
ных вопросов г-жу Лизу Дафтен за их содержатель-
ные сообщения и дополнительную информацию. 

Что касается гуманитарного досье, то Бразилия 
присоединяется к заявлению, сделанному представи-
телем Швейцарии от имени сокураторов. В своем на-
циональном качестве я остановлюсь на политических 
аспектах этого конфликта. 

Бразилия по-прежнему всерьез обеспокоена 
общей обстановкой в Сирии. Мы возмущены фак-
том продолжения боевых действий, прежде всего 
на северо-востоке страны, в результате чего стра-
дают мирные граждане, которые гибнут и получа-
ют увечья и вынуждены постоянно перемещаться, 
в том числе и из-за землетрясения. Бразилия при-
соединяется к обращенному к сторонам призыву 
Генерального секретаря проявлять максимальную 
сдержанность, уважать суверенитет и территори-
альную целостность Сирии и придерживаться по-
ложений заключенных соглашений о прекращении 
огня. В соответствии с международным гумани-
тарным правом все нападения на гражданское на-
селение и объекты гражданской инфраструктуры 
должны немедленно прекратиться. 

Как отмечает Генеральный секретарь в своем по-
следнем докладе, ситуация в лагере Эль-Холь и дру-
гих лагерях на северо-востоке Сирии остается пла-
чевной. В этой связи мы присоединяемся к призыву 
Генерального секретаря поддержать добровольное 
возвращение жителей этих лагерей в районы, кото-
рые они сами выберут, в безопасных и достойных 
условиях. 

Бразилия твердо убеждена в том, что только 
процесс, осуществляемый под руководством и 
при непосредственном участии самих сирийцев, 
позволит добиться прочного политического уре-
гулирования этого затянувшегося конфликта. В 
резолюции 2254 (2015) содержится дорожную кар-
та, реализация которой позволит создать условия 
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для достижения устойчивого мира и восстановле-
ния единства и суверенитета Сирии. Мы благо-
дарим Специального посланника за его усилия по 
содействию осуществлению ее положений, в том 
числе за постоянное взаимодействие с ключевыми 
игроками. 

Важно вернуться на путь подлинного диало-
га между сторонами, что предполагает повторный 
созыв органа узкого состава Конституционного ко-
митета. Тем не менее Бразилия согласна с оценкой 
г-на Педерсена, считающего, что эффективность 
работы не должна определяться только количе-
ством официальных заседаний. Необходимо под-
твердить наличие политической воли. Если этот 
малочисленный орган возобновит свою работу, 
ему потребуется принять самое активное участие 
в устранении разногласий и в достижении резуль-
татов, способных привести к миру, стабильности 
и примирению. Мы уже давно ждем конкретных 
результатов. С удовлетворением отмечаем, что 
Специальный посланник продолжает продвигать 
диалог внутри страны по линии Консультативного 
совета сирийских женщин и «Кабинета поддержки 
гражданского общества». 

В своем последнем докладе (S/2023/284) Гене-
ральный секретарь выражает надежду на то, что 
после произошедших землетрясений поддержка 
и внимание будут сосредоточены на активизации 
деятельности и достижении заметного прогресса 
на политическом направлении в целях решения 
основных проблем, лежащих в основе конфликта. 
Мы также на это надеемся. Бразилия считает, что 
сотрудничество, начало которому было положено 
после землетрясений, в том числе и на региональ-
ном уровне, свидетельствует о том, что продвиже-
ние вперед действительно возможно. Мы рассчи-
тываем на то, что нынешняя динамика в регионе 
положительно скажется на стабильности в Сирии. 

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-испански): 
Мы благодарим Специального посланника Гейра 
Педерсена и директора Отдела финансирования 
гуманитарной деятельности и мобилизации ресур-
сов Управления по координации гуманитарных 
вопросов г-жу Лизу Дафтен за их информацию. 

Как и предсказывали, гуманитарная ситуация 
в Сирии продолжает стремительно ухудшаться. В 
результате продолжительной войны и последствий 
землетрясений 8,8 миллиона человек столкнулись 

с многоплановой кризисной ситуацией, совокуп-
ный ущерб от которой, по данным Всемирного 
банка, составляет 5,2 трлн долл. США. 

В нынешней сложной обстановке, характери-
зующейся ростом числа случаев заболевания холе-
рой, кризисной ситуацией с доступом к источникам 
безопасной питьевой воды и крахом системы здра-
воохранения, наша делегация высоко оценивает и 
поддерживает работу Специального посланника 
Педерсена и групп Организации Объединенных 
Наций на местах по непрерывному оказанию помо-
щи сирийскому народу, который для своего выжи-
вания нуждается в гуманитарной поддержке. 

Мы высоко оцениваем результаты выполнения 
плана по ликвидации последствий землетрясения, 
в том числе возобновление работы школ, очистку 
территорий густонаселенных районов от завалов, 
строительство временного жилья, ремонт систем 
водоснабжения и канализации, а также реализацию 
проектов, направленных на скорейшее возобновле-
ние производственной деятельности посредством 
открытия малых предприятий. 

Тем не менее нас не может не беспокоить 
большое число сирийцев, которым пришлось по-
кинуть места своего постоянного проживания. По 
оценкам, на сегодня их насчитывается 350 000 че-
ловек. Одна из наибольших проблем связана с 
рисками и угрозами для лиц, находящихся в про-
цессе миграции, особенно для женщин и детей без 
сопровождения. 

Мы наблюдаем также увеличение числа лю-
дей, столкнувшихся с нехваткой продовольствия, 
ростом цен на товары первой необходимости, от-
сутствием достойных возможностей для трудоу-
стройства и утратой надежды на то, что в буду-
щем действительно могут быть созданы условия, 
способствующие политическому урегулированию 
конфликта в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). 

Поддерживаем обращенный к властям Сирии 
призыв Генерального секретаря немедленно пре-
доставить информацию о судьбе приблизитель-
но 100 000 пропавших без вести людей. 

Эквадор особо отмечает, что необходимо как 
можно скорее обеспечить проведение существу-
ющими механизмами всесторонних, независимых 
и беспристрастных расследований в отношении 
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случаев нарушения прав человека и норм между-
народного гуманитарного права, с тем чтобы ком-
петентные органы могли привлечь к ответствен-
ности стороны, виновные в этих нарушениях. 

Наша делегация сожалеет, что на фоне этой 
опасной для гражданского населения обстановки 
по-прежнему наблюдаются инциденты в области 
безопасности. К таким инцидентам относятся уда-
ры с воздуха, подрывы самодельных взрывных 
устройств, целенаправленные убийства, похи-
щения, взрывы и нападения на контрольно-про-
пускные пункты, причем каждый такой инцидент 
представляет угрозу для жизни и безопасности 
гражданского населения и объектов стратегиче-
ской инфраструктуры и противоречит положени-
ям международного гуманитарного права. 

Эквадор настоятельно призывает стороны к 
окончательному прекращению огня во всех райо-
нах страны, что позволит беспрепятственно оказы-
вать гуманитарную помощь тем, кто в ней больше 
всего нуждается. Надеемся также, что пункты пе-
ресечения границы «Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи» 
останутся открытыми на неопределенный срок, 
чтобы обеспечить непрерывные поставки гумани-
тарной помощи всеми возможными способами. 

Наша делегация вновь заявляет о своем твер-
дом намерении поддерживать инициативы Совета 
Безопасности, направленные на улучшение весьма 
тяжелого положения сирийского населения. Без 
политической воли сирийского руководства и при-
верженности делу стран региона и всего междуна-
родного сообщества невозможно приступить к ра-
боте по достижению прочного мира и улучшению 
условий жизни в этой стране. 

Председатель: Слово имеет представитель 
Сирийской Арабской Республики. 

Г-н Саббаг (Сирия)  (говорит по-арабски): По-
звольте мне поблагодарить Специального послан-
ника Педерсена и г-жу Дафтен за их сообщения. 

В то время как сирийский народ изо всех сил 
пытается справиться с тяжелой и многоплановой 
гуманитарной ситуацией и последствиями разру-
шительного землетрясения, которое произошло в 
Сирии 6 февраля, в последние недели и дни уча-
стились случаи посягательства на суверенитет си-
рийских территорий со стороны израильских ок-
купационных сил. Американские силы, незаконно 

находящиеся в северо-восточной части страны, по-
прежнему совершают посягательства на суверени-
тет Сирии и занимаются разграблением сирийских 
ресурсов и богатств. Кроме того, различные терро-
ристические группировки продолжают совершать 
нападения на гражданское население, тем самым 
препятствуя доставке гуманитарной помощи на-
шим согражданам в пострадавших районах на се-
веро-западе Сирии. Более того, в отношении сирий-
ского народа по-прежнему действуют меры эконо-
мического терроризма и коллективного наказания, 
введенные в результате незаконных односторонних 
действий, которые препятствуют улучшению гума-
нитарной ситуации и удовлетворению гуманитар-
ных потребностей сирийского народа. 

Исходя из своей твердой приверженности фор-
мированию братских отношений с арабскими стра-
нами, Сирия работает над укреплением своих от-
ношений с ними. Это отвечает интересам арабских 
государств и стран региона и играет важную роль 
в оказании поддержи и содействия сирийскому на-
роду в его усилиях по преодолению существующих 
проблем, в том числе восстановлению стабильно-
сти во всех районах Сирии и освобождению всех ее 
территорий. 

Сирия стремится принять участие в процессе, 
который позволит арабским странам предприни-
мать совместные действия. Она стремится укрепить 
двусторонние отношения с братскими арабскими 
государствами. С этой целью президент Республи-
ки совершил ряд важных визитов в Султанат Оман 
и Объединенные Арабские Эмираты. 

Министр иностранных дел и по делам эмигран-
тов и другие сирийские официальные лица также 
совершили рабочие визиты в Египет, Королевство 
Саудовская Аравия, Алжир и Тунис, в ходе которых 
они обсудили объединение усилий арабских стран 
с целью политического урегулирования кризисов, с 
которыми сталкиваются наши народы, чтобы таким 
образом сохранить их единство и территориальную 
целостность и поддержать их государственные ин-
ституты. В ходе этих визитов также подчеркива-
лась важность мер по укреплению безопасности 
и стабильности, противодействию терроризму во 
всех его формах и проявлениях и расширению со-
трудничества в борьбе с контрабандой и незакон-
ным оборотом наркотиков. 
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Израиль по-прежнему совершает нападения 
на сирийские территории, нанося ущерб жилым 
домам, гражданским аэропортам и объектам ин-
фраструктуры в Дамаске и его окрестностях, юж-
ном регионе страны, Алеппо, Хомсе и прилегаю-
щих к нему сельских районах. В результате этих 
действий погибли и получили ранения ни в чем не 
повинные мирные жители и был нанесен значи-
тельный материальный ущерб. И по вопиющему 
совпадению террористическая организация «Ис-
ламское государство Ирака и Аш-Шама» (ИГИШ) 
продолжает совершать регулярные нападения на 
безоружное гражданское население. В результате 
совершенного ею нападения на мирных жителей, 
собиравших трюфели в сельской местности на 
востоке Хамы, были убиты 26 человек. 

Эти одновременные и скоординированные на-
падения свидетельствую о сходстве между терро-
ристической деятельностью ИГИШ и Израиля, до-
казывая, что это две стороны одной медали, и их 
цель — вне всякого сомнения — добиться затяги-
вания кризиса в Сирии и истощения ее ресурсов. 

Сирийская Арабская Республика еще раз 
предупреждает Израиль и его спонсоров об опас-
ности этих безрассудных действий, которые под-
талкивают регион к полномасштабной эскалации 
напряженности и новой фазе отношений, харак-
теризующихся отсутствием безопасности и ста-
бильности. Наше правительство призывает Со-
вет Безопасности взять на себя ответственность и 
осудить эти нарушения, а также прилагать усилия 
по их прекращению, не допустить их повторе-
ния и привлечь Израиль к ответственности за их 
совершение. 

Помимо того, силы Соединенных Штатов 
Америки, незаконно находящиеся на территории 
Сирии, совершили нападение на некоторые райо-
ны мухафазы Дайр-эз-Заур, в результате чего по-
гибло несколько людей и был нанесен материаль-
ный ущерб. Речь идет о хрестоматийном примере 
преступления агрессии, которое стало отправной 
точкой для всех последующих многочисленных 
преступлений и нарушений, совершенных этими 
силами в отношении Сирии и ее народа. Любые 
предлоги, которые администрация Соединенных 
Штатов использует в этой связи, — это неудачная 
попытка оправдать грубое нарушение суверени-
тета, единства и территориальной целостности 

Сирии, принципов Устава Организации Объеди-
ненных Наций, норм международного права и со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности. 

Наша страна вновь призывает Соединенные 
Штаты отказаться от своей враждебной политики 
в отношении Сирии, положить конец незаконному 
присутствию на ее территории, прекратить фи-
нансирование террористических формирований и 
сепаратистских группировок и остановить систе-
матическое разграбление природных ресурсов и 
национального богатства страны. 

Сирия призывает Совет Безопасности осудить 
любые формы нарушения суверенитета, независи-
мости, единства и территориальной целостности 
Сирийской Арабской Республики и вмешательство 
в ее внутренние дела, в том числе неоднократные 
попытки проникновения на сирийскую территорию 
делегаций западных государств, некоторые из кото-
рых входят в состав Совета Безопасности. Послед-
ней такой попыткой стало незаконное проникно-
вение 31 марта 2023 года нескольких французских 
сенаторов на территорию Сирийской Арабской Ре-
спублики в северо-восточном регионе страны. Этот 
пример отражает колониальный менталитет Евро-
пы в целом и Франции в частности. Это вопиющее 
нарушение Устава Организации Объединенных На-
ций и явное нарушение соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности. 

Усилия, предпринимаемые Сирией по доставке 
гуманитарной помощи через линии противостояния 
всем нуждающимся, включая наших граждан на се-
веро-западе страны, особенно после землетрясения, 
натолкнулись на серьезные проблемы, поскольку 
террористические организации, действующие в этом 
регионе, отказались пропускать колонны с помо-
щью. Кроме того, они совершают нападения на без-
опасные зоны и сирийские силы, находящиеся в зоне 
деэскалации. Вызывает сожаление подозрительное 
молчание и бездействие Совета Безопасности в све-
те всего происходящего. Сирийская Арабская Ре-
спублика предприняла исключительные усилия по 
преодолению последствий землетрясения, включая 
открытие суверенным решением двух дополнитель-
ных пунктов пересечения границы, Баб-эс-Салям 
и эр-Раи, на три месяца для обеспечения потока и 
доставки экстренной гуманитарной помощи нашим 
гражданам на северо-западе Сирии. Мы выдали 
все внутренние разрешения на доставку помощи, а 
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также в кратчайшие сроки выдали визы, чтобы со-
трудники Организации Объединенных Наций и гу-
манитарные работники могли въехать в страну для 
выполнения поставленных перед ними задач. 

Однако гуманитарное реагирование на послед-
ствия землетрясения является гораздо более слож-
ным и широкомасштабным процессом, чем просто 
удовлетворение неотложных потребностей постра-
давших. В связи с этим важно активизировать уси-
лия и предпринять реальные шаги по расширению 
масштабов гуманитарной деятельности, в том чис-
ле путем удвоения масштабов проектов скорейшего 
восстановления. Вчера правительство Сирии при-
няло комплексный план ликвидации последствий 
землетрясения, направленный на объединение 
усилий государственных органов, представителей 
гражданского общества и международных органи-
заций для восстановления пострадавших районов. 
Национальный план работы ориентирован на по-
требности людей и обеспечение достойных условий 
жизни. 

Незаконные односторонние принудительные 
меры, введенные Соединенными Штатами и Евро-
пейским союзом в отношении Сирии, продолжают 
представлять собой все большую проблему для 
улучшения гуманитарной ситуации и являются ин-
струментом коллективного наказания сирийского 
народа. Разговоры этих государств о частичной и 
временной приостановке являются пропагандист-
ской попыткой смягчить давление и критику в их 
адрес. Сложности вокруг режима санкций никак не 
помогают развеять сомнения по поводу неопреде-
ленности, возникающие у государств-членов, гума-
нитарных организаций, доноров или финансовых 
учреждений, которые могут захотеть принять уча-
стие в процессе оказания помощи Сирии. Поэтому 
эти исключения не являются подходящими или до-
статочными инструментами для удовлетворения 
гуманитарных потребностей, особенно в случае 
чрезвычайных ситуаций и стихийных бедствий, ко-
торые требуют более комплексного реагирования. 

Сирия требует, чтобы Соединенные Штаты 
Америки и Европейский союз уважали Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций, принципы меж-
дународного права и международные договоры по 
правам человека и немедленно и безоговорочно от-
менили введенные против нее незаконные прину-
дительные меры. 

Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы упомянуть непрекращающиеся попытки 
отдельных государств вмешиваться во внутренние 
дела Сирии. Последняя такая попытка была пред-
принята группой государств, стремящихся навя-
зать новый политизированный механизм. Эти го-
сударства утверждают, что данный механизм про-
яснит судьбу пропавших без вести лиц в Сирии. 
Они полагаются на ложь, распространяемую Сое-
диненными Штатами и их западными союзниками. 
Наша страна возражает против создания любых ме-
ханизмов, которые не служат законным интересам 
сирийского народа и создаются без согласия сирий-
ского правительства. 

Сирия подтверждает, что она будет и впредь 
прилагать усилия на национальном уровне для по-
иска людей, пропавших без вести в результате дей-
ствий террористических групп или преступлений и 
нападений американских сил и их союзников, неза-
конно находящихся на сирийской территории. Она 
также продолжит работу в Астанинском формате, 
где особое внимание уделяется проблеме пропав-
ших без вести лиц. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Исламской Республики Иран. 

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Мы благодарим г-на Педер-
сена и г-жу Дафтен за предоставленную им обнов-
ленную и полезную информацию о последних со-
бытиях в Сирии. 

Несмотря на усердные усилия Организации 
Объединенных Наций и гуманитарных органи-
заций, гуманитарная ситуация в Сирии остается 
сложной, особенно после произошедшего 6 фев-
раля землетрясения, о чем говорили сегодняшние 
докладчики. Мы обеспокоены текущим уровнем 
финансирования деятельности по оказанию гума-
нитарной помощи в Сирии. Согласно последнему 
докладу Организации Объединенных Наций, по 
состоянию на 20 марта было профинансировано 
только 5,6 процента от общих потребностей на 
2023 год. 

Беспристрастное и неполитизированное предо-
ставление гуманитарной помощи во все регионы 
Сирии имеет решающее значение для спасения 
жизней. При этом столь же важно планировать 
гуманитарную помощь таким образом, чтобы она 
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способствовала восстановлению инфраструктуры, 
восстановлению и укреплению сирийской экономи-
ки и поддержанию устойчивого, долгосрочного раз-
вития страны. Продолжающееся действие односто-
ронних санкций является основным препятствием 
на пути улучшения гуманитарной и экономической 
ситуации в Сирии. Эти незаконные меры пагубно 
сказались на экономике и уровне жизни людей и 
ограничили способность правительства оказывать 
основные услуги. Недавнее землетрясение в Сирии 
сделало еще более важным отмену этих несправед-
ливых мер. 

Вновь призываем к полному и сбалансирован-
ному выполнению резолюции 2672 (2023) и под-
черкиваем важность уделения особого внимания 
проектам скорейшего восстановления для удовлет-
ворения неотложных потребностей всех сирийцев, 
затронутых кризисом. Кроме того, требуются зна-
чительные усилия для расширения масштабов до-
ставки гуманитарной помощи в Сирии через линии 
противостояния, как подчеркивается в резолюции. 
Несмотря на важность увеличения объемов поста-
вок через линии противостояния, в докладе Орга-
низации Объединенных Наций отмечается, что ни-
каких подвижек с операциями по доставке помощи 
через линии противостояния достигнуто не было, 
особенно на северо-западе Сирии, где пострадав-
шие районы контролируются террористическими 
организациями. 

Подчеркиваем, что любой механизм помощи 
должен использоваться в координации с сирий-
ским правительством и при полном уважении су-
веренитета и территориальной целостности Сирии. 
Высоко оцениваем настрой правительства Сирии 
содействовать Организации Объединенных Наций 
и другим международным организациям путем 
предоставления помещений для оказания помощи 
и поддержки в районах, затронутых кризисом. 

В соответствии с суверенным решением Си-
рийская Арабская Республика открыла два допол-
нительных пограничных перехода для содействия 
гуманитарному реагированию в районах, затрону-
тых конфликтом, в том числе находящихся под кон-
тролем террористических организаций. В докладе 
Генерального секретаря отмечается, что открытие 
этих двух дополнительных пограничных переходов 
улучшило ситуацию с обеспечением гуманитарно-
го доступа на северо-западе Сирии. Высоко оцени-

ваем эти усилия и призываем все стороны продол-
жать работу по обеспечению безопасного, своевре-
менного и эффективного гуманитарного доступа ко 
всем нуждающимся. 

Неизменно поддерживаем усилия Специально-
го посланника и его активное взаимодействие со 
всеми сторонами. Поддерживаем возобновление 
заседаний Конституционного комитета при первой 
же возможности в целях достижения дальнейшего 
прогресса в преодолении кризиса. 

Совместно с нашими партнерами по Аста-
нинскому формату Иран продолжит работать над 
устойчивой и долгосрочной нормализацией обста-
новки как в Сирии, так и вокруг нее. Выступаем 
в поддержку продолжения сирийско-турецкого 
диалога в рамках этих усилий. Иран поддерживает 
также усилия и сотрудничество в рамках Астанин-
ского формата для выяснения судьбы пропавших 
без вести лиц. Весьма важно также прилагать все-
возможные усилия для содействия безопасному 
и достойному возвращению сирийских беженцев 
на родину и удовлетворения их гуманитарных 
потребностей. 

Незаконное присутствие в Сирии иностранных 
вооруженных сил, в том числе сил Соединенных 
Штатов, представляет собой вопиющее нарушение 
Устава Организации Объединенных Наций и меж-
дународного права и является основным источни-
ком отсутствия безопасности в стране. Призываем 
к немедленному и полному выводу этих незаконно 
присутствующих в стране сил, что необходимо для 
создания обстановки, способствующей урегулиро-
ванию кризиса и восстановлению мира и стабиль-
ности в регионе. 

Приветствуем улучшение дипломатических от-
ношений Сирии со странами региона и за его пре-
делами, особенно с нашими братскими арабскими 
странами, что будет способствовать обеспечению в 
стране безопасности, стабильности и процветания. 
Укрепление этих отношений может способствовать 
также безопасному и устойчивому возвращению 
беженцев и внутренне перемещенных лиц. Мы го-
товы поддерживать эти усилия. 

В заключение еще раз решительно осуждаем 
продолжающиеся нарушения суверенитета и тер-
риториальной целостности Сирии со стороны изра-
ильского режима, который по-прежнему совершает 
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акты агрессии и террористические нападения. Эти 
нападения наносят значительный ущерб сирийско-
му гражданскому населению и объектам критиче-
ски важной инфраструктуры. Совет Безопасности 
должен отказаться от двойных стандартов и кон-
структивно отреагировать на неоднократные при-
зывы Сирии принять меры, с тем чтобы положить 
конец этим актам агрессии. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Турции. 

Г-н Онал (Турция) (говорит по-английски): Я 
также хотел бы поблагодарить Специального по-
сланника Педерсена и директора Даутен за их 
сообщения. 

Землетрясения, произошедшие в феврале в Тур-
ции и Сирии, привели к ухудшению гуманитарной 
ситуации в Сирии. Эта катастрофа послужила оче-
редным подтверждением настоятельной необходи-
мости урегулирования конфликта во всех его аспек-
тах. Турция с самого начала выступает за выработку 
прочного решения в рамках политического процес-
са, в ходе которого будут в соответствии с резолю-
цией 2254 (2015) устранены первопричины конфлик-
та. Сохраняющийся тупик в политическом процессе 
делает ситуацию на местах еще более тяжелой и еще 
больше усиливает чувство отчаяния, которое повсе-
местно испытывает население страны. 

Турция и Сирия уже давно четко определили 
свои приоритеты: выход из тупика в политическом 
процессе, борьба с терроризмом, сохранение терри-
ториальной целостности и политического единства 
Сирии, содействие обеспечению беспрепятствен-
ного гуманитарного доступа и создание условий, 
способствующих безопасному, добровольному и 
достойному возвращению беженцев. Четырехсто-
ронние встречи, которые мы начали проводить в 
Москве, направлены на выполнение этих приори-
тетных задач в рамках процесса, осуществляемого 
без каких-либо предварительных условий и ориен-
тированного на достижение результатов. 

После землетрясений мы наблюдаем тенден-
цию к активизации взаимодействия в регионе. 
Считаем, что каждая инициатива важна и ценна 
при условии ее реализации в рамках целостного 
и скоординированного подхода, направленного на 
выработку жизнеспособных решений существую-
щих проблем на основе заслуживающего доверия 

политического процесса. В этой связи я хотел бы 
еще раз подчеркнуть необходимость более тесного 
согласования позиций всех основных заинтересо-
ванных сторон. 

Жизненно важную роль для миллионов сирий-
цев продолжает играть механизм трансграничной 
помощи Организации Объединенных Наций, ко-
торый по-прежнему имеет незаменимое значение 
для удовлетворения растущих гуманитарных по-
требностей в стране. После землетрясений обеспе-
чение его функционирования приобрело еще боль-
шее значение. Свою эффективность с точки зрения 
увеличения объема оказываемой трансграничной 
гуманитарной помощи доказала работа двух до-
полнительных пунктов пересечения границы, а 
именно в Баб-эс-Саляме и эр-Раи. Призываем меж-
дународное сообщество, включая Организацию 
Объединенных Наций, доноров, партнеров-испол-
нителей и неправительственные организации, бо-
лее эффективно использовать все эти пункты пере-
сечения границы для расширения масштабов столь 
необходимой гуманитарной помощи. В этой связи 
я хотел бы подчеркнуть важность продления ман-
дата трансграничного механизма таким образом, 
чтобы обеспечить предсказуемость и надежность 
его работы в интересах доноров и партнеров-ис-
полнителей. Этот шаг будет способствовать также 
более эффективной реализации проектов по ско-
рейшему восстановлению и повышению устойчи-
вости к потрясениям, что в среднесрочной и долго-
срочной перспективе может облегчить общую гу-
манитарную ситуацию. 

Кроме того, мы поддерживаем оказание по-
мощи на территории Сирии через линии противо-
стояния в соответствии с резолюцией 2672 (2023). 
Продолжаем также призывать все соответствую-
щие стороны проводить эти мероприятия на регу-
лярной основе. 

Катастрофы, постигшие Турцию и Сирию, дей-
ствительно могут привести к позитивным измене-
ниям при условии того, что сотрудничество в гу-
манитарной сфере также поможет создать новый 
политический импульс для урегулирования сирий-
ского кризиса. Надеемся, что эти события позволят 
открыть соответствующее окно возможностей, ко-
торыми смогут воспользоваться все заинтересован-
ные стороны. 
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Председатель: Представитель Франции по-
просила слова, чтобы сделать дополнительное 
заявление. 

Г-жа Дим Лабий (Франция) (говорит по-
французски): Наша делегация приносит извинения 
за то, что мы вновь взяли слово. 

Мы не хотим отвечать на какие-либо конкрет-
ные обвинения, однако хотели бы представить не-
которые разъяснения. Мы не хотим никого учить 
праву или конституционному праву, однако хотим 
разъяснить утверждения о присутствии француз-
ских депутатов на территории Сирии. Демокра-
тические страны, такие как Франция, зиждутся 
на том, что мы называем принципом разделения 

властей на исполнительную, законодательную и 
судебную. Я хотела бы уточнить, что французское 
правительство не осуществляет никакого контроля 
над французскими парламентариями, их действия-
ми или передвижениями, но мы признаем, что для 
того, чтобы знать это, действительно необходимо 
быть демократической страной, уважающей основ-
ные свободы и верховенство права. 

Председатель: Список ораторов исчерпан. 

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации, чтобы продолжить наше 
обсуждение этого вопроса. 

Заседание закрывается в 17 ч 00 мин. 
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